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PROJET DE RÉSOLUTION
DÉCLARATION AMÉRICAINE DES DROITS DES PEUPLES AUTOCHTONES
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L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE,

RAPPELANT ses résolutions AG/RES. 1022 (XIX-O/89), AG/RES. 1479 (XXVII-O/97), AG/RES. 1549 (XXVIII-O/98), AG/RES. 1610 (XXIX-O/99); AG/RES. 1708 (XXX-O/00), AG/RES. 1780 (XXXI-O/01), AG/RES. 1851 (XXXII-O/02); AG/RES. 1919 (XXXIII-O/03), AG/RES. 2029 (XXXIV-O/04), et AG/RES. 2073 (XXXV-O/05); 

PRENANT EN COMPTE que depuis 1989, elle a chargé la Commission interaméricaine des droits de l’homme (CIDH), par sa résolution AG/RES. 1022 (XIX-O/89), “d’élaborer un instrument juridique relatif aux droits des populations indigènes”, et que, par sa résolution AG/RES. 1610 (XXIX-O/99), elle a créé un groupe de travail du Conseil permanent chargé d’examiner le “projet de Déclaration américaine des droits des populations autochtones” présenté par la CIDH (CP/doc.2878/97 corr. 1); 

CONSIDÉRANT les engagements pris par les chefs d’État et de gouvernement, dans la Déclaration de Québec, et les Plans d’action des derniers Sommets des Amériques tenus dans les villes de Québec, de Nuevo León, et de Mar del Plata, en faveur d’une conclusion rapide et fructueuse des négociations relatives au Projet de Déclaration américaine des droits des peuples autochtones; 
OBSERVANT AVEC ATTENTION le processus parallèle qui se déroule aux Nations Unies dans le cadre de la rédaction d’une Déclaration sur les droits des peuples autochtones; 

RECONNAISSANT les importantes contributions apportées au Fonds spécifique d’appui à  l’élaboration de la Déclaration américaine des droits des peuples autochtones, ainsi que la tâche accomplie efficacement par les membres du Comité de sélection dans le cadre du processus de sélection des représentants des peuples autochtones qui ont été financés par ce Fonds spécifique; 
PRENANT NOTE AVEC SATISFACTION de la tenue de la Sixième et de la Septième Réunions de négociation pour la recherche de consensus au sein du Groupe de travail chargé de l’élaboration du projet de Déclaration américaine des droits des peuples autochtones, à laquelle ont participé les représentants des États membres et les représentants des peuples autochtones,  qui ont rendu possible la révision des Sections I à VI de la rédaction de synthèse du projet de Déclaration, alors que l’examen du Préambule est encore en suspens; 

GARDANT PRÉSENT À L’ESPRIT que le Groupe de travail a entamé la révision de la nouvelle rédaction devant servir de base aux négociations conformément au document « Registre de l’état actuel de la Déclaration américaine des droits des peuples autochtones » (GT/DADIN/doc.260/06 rev.1); 


PRENANT EN CONSIDÉRATION l’offre du Gouvernement de Bolivie d’accueillir à La Paz, en mars 2007, l’une des prochaines réunions de négociation pour la recherche de consensus au sein du Groupe de travail chargé d’élaborer le projet de Déclaration américaine des droits des peuples autochtones (GT/DADIN/doc.264/06); 

VU le Rapport du Président du Groupe de travail concernant les activités menées au cours de la période 2005-2006 (GT/DADIN/doc.262/06 rev. 2),

DÉCIDE:

1. De réaffirmer que l’adoption de la Déclaration américaine des droits des peuples autochtones est toujours inscrite au nombre des priorités de l’Organisation des États Américains, soulignant ainsi l’importance de la participation effective des peuples autochtones au processus d’élaboration du Projet de Déclaration; 

2. De féliciter le Groupe de travail pour l’achèvement de la révision des Sections I à VI de la Rédaction de synthèse élaborée par la Présidence (GT/DADIN/doc.139/03), de souligner la nécessité de parvenir à une Déclaration de consensus qui, {bien que juridiquement non contraignante(
, peut être appliquée par tous les États membres]
 et de l’inviter instamment à faire tout en son pouvoir pour réunir des consensus au sujet des rédactions en suspens dans le projet de Déclaration. (approuvé  le 18 avril 2006 – en attendant les consultations pertinentes sur la rédaction entre crochets).

3. De reconduire le mandat du Groupe de travail pour le mettre en mesure de continuer à tenir ses réunions de négociation en vue de réunir des consensus afin d’achever la rédaction du projet de Déclaration sur la base du document «Registre de l’état actuel du Projet de Déclaration américaine des droits des peuples autochtones» (GT/DADIN/doc.260/05 rev. 1), et en mettant l’accent sur l’examen des propositions formulées par les délégations des États membres et des représentants des peuples autochtones enregistrés dans les documents GT/DADIN/doc.255/06 rev. 1, et GT/DADIN/doc.259/06 rev. 1. 

4. De demander au Conseil permanent de charger le Groupe de travail:

a. De tenir, pendant la période allant de juillet 2006 à avril 2007, un maximum de trois réunions de négociation d’une durée maximale de cinq jours chacune, dont au moins l’une d’entre elles sera tenue au siège de l’OEA;

b. De continuer à prendre les mesures appropriées pour assurer la continuité de la transparence et de la participation effective des représentants des peuples autochtones aux réunions de négociations visant à réunir des consensus;

c. De souligner la nécessité de trouver des solutions de compromis qui abordent les préoccupations plus urgentes des peuples autochtones, ainsi que les besoins de tous les États membres dans le processus d’élaboration du projet de Déclaration;

d. D’adopter par consensus des États membres qui composent le Groupe de travail, avant la prochaine séance de négociation, une méthodologie tenant compte du document GT/DADIN/doc.246/06 rev.2 : «Proposition de méthodologie visant l’achèvement, dans les meilleurs délais, des négociations pour réunir des consensus du Groupe de travail chargé de l’élaboration du Projet de Déclaration américaine des droits des peuples autochtones » et avec un accent sur l’examen des propositions des États membres et des peuples autochtones;

5. De remercier les Gouvernements du Brésil, du Canada, des États-Unis, de la Finlande, du Guatemala, et du Nicaragua pour les précieuses contributions qu’ils ont apportées au Fonds spécifique d’appui à l’élaboration de la Déclaration américaine des droits des peuples autochtones, et d’inviter les autres États membres, les Observateurs permanents et les institutions à appuyer par leurs contributions les objectifs de ce Fonds.

6. De demander au Secrétaire général de continuer d’appuyer les travaux du Groupe de travail, et de mener les démarches pertinentes auprès des organisations multilatérales, des banques de développement et des organismes spécialisés multilatéraux ainsi que d’autres sources de financement en vue de recueillir les ressources nécessaires à la réalisation des objectifs de ce Fonds.

7. En vue d’assurer la plus large transparence possible du Fonds spécifique, de demander au Conseil de sélection du Fonds spécifique de continuer à œuvrer dans le respect des principes établis dans la résolution CP/RES. 873 (1459/04) « Modifications au Fonds spécifique en vue d’appuyer l’élaboration de la Déclaration américaine des droits des peuples autochtones », et de fournir en détail dans son rapport, les raisons précises de choisir un bénéficiaire donné. 

8. De remercier également les Gouvernements du Guatemala, et du Brésil pour avoir réussi à organiser la Sixième et la Septième Réunions de négociation visant à réunir des consensus. 


9.
 
De remercier le Gouvernement de Bolivie d’accueillir l’une des prochaines réunions de négociation pour la recherche de consensus, du Groupe de travail chargé de l’élaboration du projet de Déclaration américaine des droits des peuples autochtones et, en ce sens, de charger le Conseil permanent de convoquer, au moment opportun, la réunion de négociation correspondante à La Paz (Bolivie) en mars 2007. 

10. De féliciter les Gouvernements qui ont mené des consultations nationales avec leurs peuples autochtones respectifs au sujet du projet de Déclaration, et d’inviter tous les États membres à continuer d’organiser ces consultations.

11. De demander à la Commission interaméricaine des droits de l’homme ainsi qu’au Bureau du Rapporteur spécial sur les peuples autochtones, et au Secrétariat général de l’Organisation de continuer à prêter leur précieux appui au processus d’élaboration de la Déclaration américaine des droits des peuples autochtones, et de les remercier de leur contribution permanente à ce processus.

12. De demander au Conseil permanent d’assurer le suivi de la présente résolution qui sera mise en œuvre en fonction des ressources inscrites à ce titre dans le Programme-budget de l’Organisation, ainsi que d’autres ressources, et de lui demander de soumettre un rapport sur la question à l’Assemblée générale lors de sa trente-septième Session ordinaire.
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La rédaction entre crochets a été proposée par les États-Unis.


Les délégations de la Bolivie, du Brésil, du Chili, d’El Salvador, du Guatemala, du Pérou, de la République dominicaine e du Venezuela proposent d’éliminer tout le passage entre crochets. 





